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Pos. Bezeichnung Description Menge / Qty. Art.-Nr. / No. 
1 Kompressor  Compressor 1 F88048 

1.1 Tank Tank 1 F88075 
1.2 Vibrationsdämpfer Vibration damper 2 H81077 
1.3 Sicherungsscheibe DIN 6799 Washer DIN 6799 2 23029 
1.4 Rad Wheel 2 H81074 
1.5 Kugelventil  Ball valve 1 F88079 
1.8 Schnellkupplung 3/8“ Engle coupling 3/8” 1 F88030 
1.9 Schnellkupplung 1/8“ Elbow rotary coupling 1/8” 1 F88026 

1.10 Rückschlagventil Non return valve 1 H81600 
2 Druckminderer mit Sichtglocke Pressure reducer with glas 1 H81001 

2.1 Sichtglocke kpl. Sight glass cpl. 1 H81066 
3 Doppelnippel  Double nipple 1 H81009 
4 2/2 Wege -Magnetventil  2/2 Solenoid valve 1 F88009 
5 Rückschlagvtl. Check valve 1 F88016 
6 Verteiler 3-fach Divider  1 F88017 
7 Geka-Gewindestück 1“ Threaded part 1” 2 F88018 
8 Gewindeverlängerung Threaded extension 1 F88020 
9 Stopfen R1/4“ mit Dichtring Plug with sealing 1 H99257 
10 Krümmerrohr kompl.s Manifold pipe compl. 1 1500000234 
11 Rohrschelle pipe clamp 1 1300000342 
12 Inbusschraube M8  Screw M8 1 1300000343 
15 CK-Schnellverschr. gerade 1/8“ drehbar CK-quick connector straight 1/8“rotating 2 F88025 
16 CK-Schnellverschr. 1/8“ CK-quick connector 1/8“ 1 F88026 
17 PA Schlauch 6x1x1700 PA hose 6x1x1700 1 F88031 
20 Elektronik komplett  Electronics completely 1 F88043 

20.1 Aufkleber elek. Sticker elec. 1 F88074 
20.2 Gehäuse Housing 1 F88088 
20.3 Netzkabel mit PRCD Power cord with PRCD 1 FF35038 
20.4 Kabelversch. mit Mutter M16x1,5 Cable gland with nut M16x1,5 1 F81039 
20.5 Zwischenkabel mit Ventilstecker Cable with plug valve 1 F88038 
20.6 Zwischenkabel Cable 1 F81037 
20.7 Wasserzähler Water cycle counter 1 F88015 
21 Abdeckung vorne komplett Cover in front completely 1 1300000225 
22 Aufkleber Abdeckung Label Cover 1 1300000226 

025 Kabeltülle Typ KT 5/11/8-3/8 Cable sleeve type KT 5/11/8 3/8  2 F88040 
26 Haken für Ropuls Retainer 2 F88035 
27 Sechskantmutter M6 Hexagon nut M6 2 F88500 
28 Steuerplatine Control circuit board 1 F88091 
29 Tastaturplatine Keyboard circuit board 1 F88090 

37.1 Condor Schalter Ropuls Condor switch Roplus 1 H81075 
37.2 Druckluftkupplung Ropuls Compressed air clutch Ropuls 1 L82673 
37.3 Sicherheits Ventil 8,5 bar Safety valve 8.5 bar 1 H81068 
37.4 Manometer 0-12 bar Ropuls Manometer 0-12 bar Ropuls 1 H81070 
37.5 CK-Schnelverschr. ¼“ CK-quick connector 1/4“ 2 F88029 
37.6 T-Stück Landefeld T-Fitting Landefeld 1 F88007 
37.7 Winkelstück ¼“ Angle piece ¼” 1 F88008 
45 Manometer NG40 0-12 bar Manometer NG40 0-12 bar 1 H81040 
50 Überlastungsschalter Overload switch 1 H81069 
51 Lüfterflügel Fan blade 1 H81080 
52 Kolben Piston 1 L20455 
53 Laufbuchse Cylinder sleeve 1 L20152 
54 Krümmer Manifold 1 H81072 
55 Zylinderabdeckung Cylinder face plate 1 H81079 
56 Lüfterabdeckung Fan cover 1 H81078 
57 Ventilplatte Valve plate 1 H81087 
58 Luftfilter Air filter 1 H81088 
59 Motorhaube Engine hood 1 H81081 
60 Winkelverschraubung drehbar R1/4“ Angle fitting swivelling  1 L82675 
61 Logo Selbstklebend Self-adhesive logo 1 L21830 
62 Kantenschutzprofil Edge protection 1 F88087 
63 GEKA - Kupplung Schlauch GEKA hose coupling  4 F88039 
64 Schlauchschelle Hose clamp 4 H81019 
65 Anschlußschlauch Ropuls kompl. DE,CH: Connection hose ROPULS compl. DE,CH: 1 H81063 

DE,CH  Geka Kupplung   Geka coupling 2 F88039 
DE,CH  Schlauchschelle  Hose connection 2 1300000627 
DE,CH  PVC Schlauch 1,5 m  PVC hose 1,5 m 1,5 m H85537 

FR  Geka Kupplung   Geka coupling 2 H81156 
FR  Schlauchschelle  Hose connection 2 1300000626 
FR  PVC Schlauch 1,5 m  PVC hose 1,5 m 1,5 m H81154 
66 3-Wege Kugelhahn KHTC3/18L 3 Way Ball valve KHTC3/18L 1 1300000228 
67 Abdeckblech Cover plate 1 1300000227 
68 Kupplungsdose KDKS 4 NW5 Couppling socket KDKS 4 NW5 1 1300000229 
69 Winkelsteckanschluss Engle plug connection 1 1300000340 
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WICHTIG!  Um die Sicherheit und Zuverlässigkeit des Produktes zu erhalten, dürfen Reparaturen, Überholungs- und Einstellarbeiten nur von 

ROTHENBERGER, Kelkheim oder autorisierten Service-Werkstätten ausgeführt werden. Verwenden Sie nur Original- Ersatzteile. 
Bestellen Sie Ihre Zubehör und Ersatzteile bei Ihrem Fachhändler oder bei unserer Hotline Service After Sales 
 

IMPORTANT!  To assure Safety and Reliability, repairs, maintenance and adjustment must be performed by ROTHENBERGER Kelkheim, or authorized 
Service-Centers, always use Original-Service-Parts. Order your accessories and spare parts from your specialist retailer or using our 
Service After Sales hotline 

Tel.  +49 6195 - 800 8200 
Fax:  +49 6195 - 800 7491 

 service@rothenberger.com 


